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No. 3160. AGREEMENT1 BETWEEN THE GOVERNMENT
OF THE UNITED STATES OF AMERICA AND THE GOV-
ERNMENT OF CHILE FOR A CO-OPERATIVE PROGRAM
OF WATER UTILIZATION AND AGRICULTURAL PRO-
DUCTION. SIGNED AT SANTIAGO, ON 27 JUNE 1953

The Governmentof the Republic of Chile, representedby its Minister of
ForeignRelations,His ExcellencyOscarFennerMarIn, and theGovernmentof the
United Statesof America, representedby its Ambassadorin the Republicof Chile,
The HonorableClaudeG. Bowers,haveagreedas follows:

Article I

Pursuantto the Basic Agreementfor TechnicalCooperation,signedon behalf
of the two Governmentsat Santiago,Chile, January 16, 1951 2, ratified by the
Chilean Congressand Promulgatedby DecreeNo. 392 of the Ministry of Foreign
Affairs, datedJune26, 1951, a cooperativeprogramas describedbelow shall be
initiated in Chile, The obligations assumedherein by the Governmentof the
Republicof Chile, will be performedby it through the Corporaciónde Fomentode
la Producción(hereinafterreferredto as the “Corfo”). The obligationsassumed
hereinby the Governmentof theUnited Statesof Amerieawill be performedby it
throughTheInstituteof Inter-AmericanAffairs, acorporateagencyof the Govern-
ment of the United Statesof America (hereinafterreferredto as the “Institute”).
The Corfo, on behalfof the Governmentof the Republicof Chile, andthe Institute,
on behalf of the Governmentof the United Statesof America, shall participate
jointly in all phasesof the planningandadministrationof thecooperativeprogram.
The Institutewill securethe assistanceof otheragenciesof theGovernmentof the
United Statesof Americaandof other public and private agenciesin discharging
its obligations under this Agreement. This Agreementand all activities carried
out pursuantto it shall be governedby the provisionsof the said Basic Agreement
for TechnicalCooperation.

Article II

The objectivesof this cooperativeprogramwill be

1. To promote better water utilization for agricultural production by means
of moreefficient irrigation systems.

Cameinto force on 27 June1953, upon signature,in accordancewith articleXIII.
2 UnitedNations, Treaty Series, Vol. 151, p. 147; Vol. 179, p. 265, and Vol. 184, P. 376.
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2. To stimulateandincreasethe interchangebetweenthe two countriesof knowl-
edge,skills andtechniquesin this field.
3. To promoteandstrengthenunderstandingandgoodwill betweenthe peoples
of the United Statesof Americaandthe Republic of Chile and to strengthenthe
democraticwaysof life.

Article III

It is agreedthat this cooperativeprogrammay includeactivities of the follow-
ing types:

1. Studiesof the needsfor improving the utilization of water for agricultural
productionin the provincesof Concepción,~uble and Maule and of the resources
which areavailablefor this purpose.

2. The formulation and continuousadaptationof a programto help meet such
needs.

3. In accordancewith preliminarystudiesof geology,hydrology,landclassification
andagricultural economicsto be developedby otheragencieswithin the “Concep-
ción Area DevelopmentPlan”, a water utilization programwill be undertaken
whichmayincludepumpirrigation from wells andstreams,smallcanalconstruction
and improvement,and theuse of sprinkler irrigation.

Article IV

The Institute agreesto furnish the techniciansandspecialiststo collaborate
in carryingout the cooperativeprogram.

Article V

There is herebyestablishedaJoint Fundwhich will serveas anagencyof the
Governmentof the Republicof Chile andshall administerthe cooperativeprogram
in accordancewith the provisionsof this Agreement. The Vice-Presidentof the
Corfo (hereinafterreferredto as the “Vice-President”),or his representative,and
the Directorof TechnicalCooperationof theInstitutein Chile, or hisrepresentative,
shallact asDirectors of the Joint Fund. The moneysof the Joint Fundmay be
maintainedin suchbankor banksas the Directorsshall select,andshall be avai-
lableonly for the purposeof this Agreement.

Article VI

The contractingparties shall contribute and makeavailable, to the extent
provided below, funds for use in carrying out the program during the period
coveredby this Agreement

1. The Governmentof the United Statesof America,during the period from the
dateof signingof this Agreementthrough June30, 1954,shallmakeavailablethe
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funds necessaryto pay salariesandotherexpensesof the AmericanSpecialistsand
technicians,as well as such other expensesof an administrativenature as the
Governmentof the United Statesof Americamay incur in connectionwith this
cooperativeprogram. Thesefunds shall be administeredby the Institute and
shall not be depositedto the credit of the Joint Fund.

2. In addition, for the period from the effective dateof this Agreementthrough
June30, 1954,the Governmentof the UnitedStatesof Americashall contributeand
makeavailableto the Joint Fundthe sumof $ 50,000.00(fifty thousanddollars)
in currencyof the United Statesof America. The contractingpartiesagreethat
this sum shall be withheld in the United Statesof Americato meet paymentsto
be madeoutsideof the Republic of Chile in U.S. Dollars; provided, however,
that the Vice-Presidentandthe Director of TechnicalCooperationof the Institute
mayagreeto depositanypartof this sumto theJoint Fundwhendeemednecessary.
The amountsusedfor paymentsin dollars,when expendedas agreedupon by the
Directors,shallbe consideredas if depositedto the credit of the Joint Fund.

3. TheGovernmentof theRepublicof Chile, for the periodfrom the effectivedate
of this AgreementthroughJune30, 1954, shall depositto the credit of the Joint
Fundthe sumof $ 9,000,000.00(nine million pesos),in currencyof the Republic of
Chile.

4. The contractingpartiesmay later agreein writing upon the amountof funds
that eachwill contributeandmakeavailableeachyear for usein carryingout the
programduring theperiod from June30, 1954, throughJune30, 1960.

5. Fundsdepositedby the Governmentof the United Statesof Americato the
creditof the JointFundshallbeconvertibleinto pesosat the highestexchangerate
availableat the time the conversionis made.

5. The sums depositedto the credit of the Joint Fund in banks, either in the
United Statesof Americaor in Chile, shall be withdrawnonly by checksor other
documentsbearingthe joint signatureof the Directors of the Joint Fund. The
Directors shallinclude in the depositagreementto be madewith any bank apro-
vision that the bank shall be obligated to repay to the Joint Fund any moneys
which it shall pay out from the Joint Fund on the basisof any documentother
thana checkor otherwithdrawaldocumentthat hasbeensignedby bothDirectors.

Article VII

1. The projectsundertakenunderthis Agreementmay includecooperationwith
nationalor provincial local governmentalagenciesin Chile, as well as with organi-
zationsof a public or private character,and internationalorganizationsof which
the United Statesof Americaand the Republicof Chile are members. By agree-
mentbetweenthe Directors,contributionsof funds or property,by eitheror both
parties,or by any of such third partiesmay be acceptedfor the Joint Fundin
addition to thosementionedin Article VI.
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2. The Governmentof the Republicof Chile in additionto the cashcontribution
providedfor in Paragraph3 of Article VI hereof, may,at its own expense,pursuant
to agreementbetweenthe Directors:

a) Appoint specialistsand other necessarypersonnelto collaboratewith the
Joint Fund.

b) Make availablesuchoffice space,office equipmentand furnishingsandsuch
other facilities, materials,equipment,suppliesandservices,as it canconveniently
provide.

c) Make available the generalassistanceof the other governmentalagencies
of the Governmentof the Republic of Chile for carrying out the cooperative
program.

Article VIII

1. The cooperativeprogramhereinprovided for shall consistof projects, to be
jointly planned and administeredby the Directors of the Joint Fund. Each
projectshallbe embodiedin awritten operationalagreementwhich shall be signed
by the Directors,shall definethe work to be done,shallmakethe necessaryalloca-
tions of funds, and may contain such othermattersas the partiesmay agreeto
include.

2. Upon completion of any projects, acompletion memorandumshall be drawn
up and signedby the Directorswhich shallprovidearecordof the work done,the
objectivessoughtto be achieved,the expendituresmade,the problemsencountered
andsolved,andrelatedbasicdata.

3. The selectionof Chilean specialists,techniciansandotherpersonnelto be sent
for training to theUnitedStatesof Americaor elsewhereat the expenseof the Joint
Fund pursuantto this program, as well as the training activities in which they
shallparticipateshallbe determinedjointly by the Directors.

4. The general policy and administrativeproceduresthat are to govern the
cooperativeprogram,the carryingout of projects,andthe operationsof the Joint
Fund, such as the disbursementof and accountingfor funds, the incurrenceof
obligationsof the Joint Fund,the purchase,use,inventory,controlanddisposition
of property, the appointmentand dischargeof officers andother personnelof the
Joint Fund and the terms and conditions of their employment, and all other
administrativemattersshallbe determinedjointly by the Directors.
5. All contractsand other instrumentsand documentsrelating to the execution
of projectsunderthis Agreementshallbe executedin the nameof the Joint Fund
and shallbe signedby the Directors. The booksand recordsof the Joint Fund
relatingto the cooperativeprogramshall be openat all timesfor examinationby
authorizedrepresentativesof the Governmentof the Republic of Chile and the
Governmentof the United Statesof America. The Directors of the Joint Fund
shall rendera joint annualreport of their activities to the two Governmentsand
otherreportsat suchintervals asmay be appropriate.
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6. Any powerconferredby this Agreementupon eitherthe Vice-Presidentor the
Director of TechnicalCooperationof the Institute may be delegatedby either of
them to any of their respectiveassistants,providedeachsuchdelegationbesatis-
factory to the other. Suchdelegationwill not limit the right of the Vice-President
or of the Director of TechnicalCooperationto refer any matter directly to one
anotherfor discussionanddecision.

Article IX

1. All funds depositedto the credit of the JointFundpursuantto this Agreement
shall continueto be available for the cooperativeprogramduring the existenceof
this Agreementwithout regardto annualperiodsor fiscal yearsof eitherof the two
parties.

2. All materials,equipmentand suppliesacquiredfor the cooperativeprogram
shall becomethe propertyof the Joint Fundandshall beusedonly in the further-
anceof this Agreement. Any suchmaterials,equipmentandsuppliesremaining
at the termination of this cooperativeprogramshall be at the dispositionof the
Governmentof Chile.

3. Interest receivedon funds of the Joint Fund and any other increment of
assetsof the Joint Fund, of whatevernature or source,shall be devotedto the
carrying out of the programandshallnot be creditedagainstany contributiondue
from the Government.

4. Any funds of theJoint Fundwhich remainunexpendedandunobligatedon the
termination of the cooperativeprogramshall, unless otherwiseagreedupon, in
writing by the partiesheretoat that time, be disposedof in the following manner:

a) Depositsin Chilean currencywill be returnedto the Governmentof Chile.

b) Depositsin United Statescurrencywill be returnedto the Governmentof
theUnited Statesof America.

Article X

TheGovernmentof the Republicof Chile agreesto extendto the Joint Fund,
andto all personnelemployedby the Joint Fund,all rights andprivilegesenjoyed
by agenciesof the Governmentof Chile or by its personnel.

Article XI

It is agreedby the contractingpartiesthat the personnelof the Institute,
shall be entitled to all the privileges accordedto employeesof the Governmentof
the UnitedStatesof AmericaunderArticle IV of theBasic Agreementfor Technical
Cooperation.
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Article XII

TheGovernmentof the Republicof Chilewill endeavorto obtaintheenactment
of suchlegislationandwill takesuchexecutiveactionas may be requiredto carry
out the terms of this Agreement.

Article XIII

This Agreementmay be referredto as the “Chilean-AmericanAgreement for
a Programof Water Utilization in Agricultural Productionin the Provincesof
Concepción,Nuble andMaule”. It shall becomeeffectiveon the dateit is signed
andshallremainin force throughJune30, 1960,or until threemonthsaftereither
Governmentshall give notice in writing to the other of intention to terminateit.
The durationof this AgreementthroughJune30, 1960,shallbesubjectto theavail-
ability of appropriationsto bothpartiesfor thepurposeof the programandto the
further agreementof the partiespursuantto Article VI, paragraph4 hereof.

DONE in quadruplicate,in the English and Spanishlanguages,at Santiago,
Chile, this 27th day of June 1953.

For the Governmentof the Republicof Chile

(Signed)OscarFENNER

Minister of ForeignRelations

For the Governmentof the United Statesof America

(Signed)ClaudeG. BOWERS

The Ambassador

For the Corporaciónde Fomentode la Producción

(Signed)[illegible]
Vice-PresidenteEjecutivo

Forthe Instituteof Inter-AmericanAffairs

(Signed)[illegible]
Directorof TechnicalCooperationin Chile
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